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B6-0512/2007

Euroopa Parlamendi resolutsioon sageneva äärmusluse vastu Euroopas

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone rassismi, ksenofoobia ja äärmusluse kohta, 
eriti 20. veebruari 1997. aasta resolutsiooni rassismi, ksenofoobia ja paremäärmusluse 
kohta ja 15. juuni 2006. aasta resolutsiooni rassistliku ja homofoobilise vägivalla 
sagenemise kohta Euroopas (P6_TA(2006)0273);

– võttes arvesse oma õigusloomega seotud 29. novembri 2007. aasta resolutsiooni 
ettepaneku kohta võtta vastu nõukogu raamotsus teatud rassismi ja ksenofoobia vormide 
ja ilmingute vastu võitlemise kohta kriminaalõiguse vahenditega (Roure´i raport); 

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingu artikleid 6 ja 7 ning EÜ asutamislepingu artiklit 13, 
milles kohustatakse ELi ja tema liikmesriike austama inimõigusi ja põhivabadusi ning 
antakse Euroopa Liidule vahendid, et võidelda rassismi, ksenofoobia ja diskrimineerimise 
vastu;

– võttes arvesse põhiõiguste hartat ja põhiõiguste ameti põhikirja; 

– võttes arvesse rahvusvahelisi inimõigusi käsitlevaid õigusakte, millega keelustatakse 
rassilisel ja etnilisel päritolul põhinev diskrimineerimine, eriti rahvusvahelist 
konventsiooni rassilise diskrimineerimise kõigi vormide likvideerimise kohta ning 
inimõiguste ja põhivabaduste kaitse Euroopa konventsiooni, millele on alla kirjutanud 
kõik ELi liikmesriigid ja suur hulk kolmandaid riike;

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu Parlamentaarse Assamblee soovitust 1438 (25. jaanuar 
2005) ohu kohta, mida kujutavad endast äärmuslikud parteid ja liikumised demokraatiale 
Euroopas;

– võttes arvesse Euroopa Liidu tegevust rassismi, ksenofoobia, antisemitismi ja homofoobia 
vastu võitlemisel, eriti diskrimineerimisvastaseid direktiive 2000/43/EÜ, millega 
rakendatakse võrdse kohtlemise põhimõte sõltumata isikute rassilisest või etnilisest 
päritolust, ja 2000/78/EÜ, millega kehtestatakse üldine raamistik võrdseks kohtlemiseks 
töö saamisel ja kutsealale pääsemisel, ning võttes samuti arvesse rassismi ja ksenofoobia 
vastu võitlemise raamotsuse projekti;

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu Parlamentaarse Assamblee resolutsiooni 1344 (29. 
september 2003) ohu kohta, mida kujutavad endast äärmuslikud parteid ja liikumised 
demokraatiale Euroopas;

– võttes arvesse põhiõiguste ameti poolt avaldatud aruannet rassismi ja ksenofoobia kohta 
ELi liikmesriikides 2007. aastal; 

– võttes arvesse OSCE dokumenti, milles käsitletakse OSCE piirkonnas aset leidnud 
vihkamisest ajendatud vahejuhtumitega seotud väljakutseid ja vastuseid (oktoober 2006); 
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– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. tunneb tõsist muret seoses niisuguste äärmuslike liikumiste ja parteide tegevuse 
hoogustumisega, kelle ideoloogia ja poliitilise diskursuse, tavade ja tegevuse aluseks on 
sallimatus, tõrjutus, ksenofoobia, antisemitism, mustlaste vastu suunatud meetmed ja 
äärmuslik rahvuslus;

B. arvestades, et niisugune ideoloogia ei ole kooskõlas ei demokraatia ega inimõigustega ega 
ka nende põhimõtete ja väärtustega, millele on rajatud EL;

C. arvestades, et ükski liikmesriik ei ole ükskõikne siseohtude suhtes, mida äärmuslus 
kujutab demokraatiale ning seetõttu on ksenofoobiliste lähenemisviiside ja äärmuslike 
poliitiliste liikumiste leviku vastu võitlemine väljakutse kogu Euroopale;

D. arvestades, et osa, sh mitmes riigis võimul olevaid või kohalikul tasandil, riiklikul või 
Euroopa tasandil esindatud, parteisid ja liikumisi on teadlikult seadnud rassilise, etnilise, 
rahvusliku, usulise ja homosallimatuse teemad oma tegevuskava keskmesse, võimaldades 
poliitilistel liidritel kasutada rassilisele ja muud laadi vihkamisele kihutavaid ning 
ühiskonnas äärmuslust õhutavaid väljendeid;

E. arvestades, et neonatsid ja paremäärmuslased suunavad oma vägivaldsed rünnakud suure 
hulga kaitsetute inimrühmade vastu, sh sisserändajad, homoseksuaalid, rassismi vastu 
võitlevad aktivistid, kodutud ja noored, kes ei ole paremäärmuslike subkultuuride 
esindajad;

F. arvestades, et poolsõjaväeliste äärmuslike organisatsioonide tegutsemine mitmes Euroopa 
Liidu liikmesriigis tekitab muret ja hirmu nii neis riikides endis kui ka naaberriikides;

G. arvestades, et osa ELi liikmesriikides on märgata suundumust, mille tulemusena toimub 
demokraatliku poliitilise süsteemi järkjärguline õõnestamine ja toetatakse traditsiooniliste 
poliitiliste parteide asendumist populistlike liikumistega, kes sillutavad teed äärmuslikele 
jõududele;

H.  arvestades mõne meediakanali ja suure hulga kodulehekülgede olemasolu internetis, mis 
on peamisteks teabeallikateks liikumiste ja rühmituste kohta, kes õhutavad vaenu, 
demokraatlike institutsioonide ja poliitilise stabiilsuse vastu suunatud rünnakuid ning 
vägivalda, tekib küsimus, kuidas seda probleemi lahendada, ilma et rikutaks 
sõnavabadust; 

I. arvestades, et paremäärmuslike liikumiste huvikeskmes on peamiselt sotsiaalselt 
isoleeritud, tõrjutud ja kaitsetud isikud, samuti ka majanduslikult kindlustamata ja 
hariduseta isikud, 

1. mõistab teravalt hukka kõik rassistlikud ja vihkamisest ajendatud rünnakud ning nõuab 
tungivalt, et riiklikud ametiasutused teeksid kõik nende võimuses oleva, et nende 
rünnakute eest vastutavad isikud saaksid karistuse ja võideldakse seoses kõnealuste 
rünnakutega tekkinud karistamatuse tunde vastu; väljendab solidaarsust kõikide niisuguste 
rünnakute ohvrite ja nende perekondadega; 
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2. rõhutab, et äärmuslikud liikumised õhutavad vägivalda, tehes seda kas poliitiliste parteide 
raamistikus või väljaspool seda, ja kuritarvitavad seega poliitilisest vaatenurgast lähtuvalt 
ühinemisõigust; niisuguste liikumiste suutlikkuse piiramiseks loodud meetmed tuleks 
kavandada proportsionaalselt vägivallast tuleneva ohuga ja nende selge eesmärk peaks 
olema võrdsuse ja vabaduse tagamine kõigile;

3. märgib, et äärmuslike, paremäärmuslike ja irredentistlike organisatsioonide (sageli 
antisemitistlike ja neofašistlike sugemetega) arvukuse kasvus peegeldub sotsiaalse 
olukorra halvenemine, töötus, kollektiivne hirm globaliseerumisprotsessi ees, sotsiaalne 
tõrjutus ja koolist väljalangemine; 

4. palub liikmesriikidel tegeleda lahenduste leidmisega nendele sotsiaalsetele ja 
majanduslikele küsimustele, nagu näiteks töötus, sisseränne ja julgeolek, mida kõnealused 
parteid ja liikumised enda huvides ära kasutavad, ja arendada demokraatlikku 
kodakondsust toetavat hariduspoliitikat, mille aluseks on kodaniku õigused ja vastutus;

5. palub komisjonil ja nõukogul asuda juhtima asjakohaste poliitiliste ja õiguslike vastuste 
otsimise protsessi, eelkõige ennetavas etapis, ja seejuures mitte unustada vajalike vastuste 
leidmist seoses noorte hariduse ja üldsuse teavitamisega, jagades selleks õpetust 
totalitarismist ning levitades inimõiguste ja põhivabaduste põhimõtteid, et mitte unustada 
Euroopas tõesti toime pandud tegusid ja aset leidnud sündmusi;

6. nõuab, et komisjon jälgiks olemaolevate poliitilise vägivalla, rassismi ja ksenofoobia 
õhutamise keelustamiseks loodud õigusaktide kohaldamist täies ulatuses ja edendaks 
kõnealuste õigusaktide kohaldamise laiendamist mitte üksnes üksikisikutele, vaid ka 
parteidele, organisatsioonidele ja liikumistele; 

7. nõuab tungivalt, et demokraatlikud poliitilised jõud, kas vasak- või parempoolsed, 
keelduksid kas otseselt või kaudselt igasugusest koostööst äärmuslike rassistliku või 
ksenofoobilise olemusega parteidega ja seega ka mis tahes liitude loomisest nende valitud 
esindajatega enamuste moodustamiseks poliitilise võimu saamise eesmärgil;

8. kutsub demokraatlikult meelestatud meediakanaleid üles toetama ja levitama oma 
teadaannetes demokraatia, võrdsuse ja tolerantsuse põhimõtteid ja väärtusi;

9. tervitab paremäärmusliku fraktsiooni Identiteet, Traditsioon ja Suveräänsus (ITS) 
tegevuse lõpetamist ja loodab, et karmistatakse fraktsioonide moodustamist puudutavaid 
tingimusi; palub parlamendiliikmetel ja fraktsioonidel mitte toetada Euroopa Parlamendis 
üksikute parlamendiliikmete või fraktsioonide algatusi ideede toetamiseks, mis on 
vastuolus Euroopa Liidu aluseks olevate põhimõtetega;

10. hoiatab 2009. aastal toimuvaid Euroopa Parlamendi valimisi silmas pidades võimaluse 
eest, et järgmises parlamendi koosseisus võivad olla esindatud ka äärmuslikud parteid ja 
palub fraktsioonidel võtta asjakohaseid meetmeid tagamaks, et demokraatlikku 
institutsiooni ei kasutataks demokraatiavastaste läkituste rahastamise ja kajastamise 
platvormina;

11. nõuab, et kõik liikmesriigid hoolitseksid vähemalt võimaluse eest, et lõpetatakse nende 
parteide riiklik toetamine, kes ei austa inimõigusi, põhivabadusi, demokraatiat ega 
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õigusriigi põhimõtteid, nagu need on sätestatud Euroopa inimõiguste konventsioonis ning 
põhiõiguste hartas, ning kutsub neid riike, kellel nimetatud võimalus juba on, üles seda 
viivitamata kasutama; palub komisjonil tagada, et ELi rahalised vahendid ei ole 
kättesaadavad meediakanalitele, mida kasutatakse rassistlike, ksenofoobiliste ja 
homofoobiliste ideede ulatusliku propageerimise platvormina;

12. palub komisjonil toetada VVOsid ja kodanikuühiskonna organisatsioone, kes on 
pühendunud demokraatlike väärtuste, solidaarsuse, sotsiaalse kaasatuse, 
kultuuridevahelise dialoogi ja sotsiaalse teadlikkuse kui radikalismi ja äärmusliku 
vägivalla vastu võitlemise vahendite edendamisele; 

13. palub nõukogul ja komisjonil tugevdada Euroopa programme, mille eesmärk on edendada 
sotsiaalset kaasatust ja demokraatliku kodakondsusega seotud haridust ning tegeleda 
sotsiaalsete ja majanduslike negatiivsete nähtustega, nagu näiteks ebakindlus, töötus ja 
tõrjutus; ergutab komisjoni nõudma, et ELi kandidaatriigid pööraksid rohkem tähelepanu 
poliitikavaldkondade edendamisele, mille eesmärk on vaesuse vähendamine, sotsiaalse 
kaasatuse toetamine ja demokraatliku kodakondsusega seotud hariduse andmine; 

14. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja Euroopa Nõukogule.


